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Drodzy Klienci!

Głośnik Partybox mogą Państwo podłączyć poprzez 
Bluetooth® do zewnętrznych urządzeń mobilnych, takich 
jak smartfony, tablety itp. Za pomocą dodatkowych gniazd 
podłączeniowych można odtwarzać muzykę z innych urzą-
dzeń odtwarzających bez funkcji Bluetooth® (np. odtwa-
rzacza CD) lub pamięci USB, a także śpiewać przy użyciu 
standardowego mikrofonu.  
Mocny dźwięk i nastrojowe efekty świetlne sprawiają,  
że głośnik Partybox ożywi każdą imprezę. 

Życzymy Państwu wiele radości i satysfakcji z użytko-
wania tego produktu.
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Na temat tej instrukcji

Produkt jest wyposażony w elementy zabezpieczające. 
Mimo to należy dokładnie przeczytać wskazówki bezpie­
czeństwa i użytkować produkt wyłącznie w sposób opisany 
w tej instrukcji, aby uniknąć niezamierzonych obrażeń 
ciała lub uszkodzeń sprzętu.

Zachować instrukcję do późniejszego wykorzystania.  
W razie zmiany właściciela produktu należy przekazać 
również tę instrukcję.

Symbole w niniejszej instrukcji:

Ten symbol ostrzega przed niebezpieczeństwem 
odniesienia obrażeń ciała.

 �Ten symbol ostrzega przed niebezpieczeństwem 
odniesienia obrażeń ciała wskutek porażenia 
prądem elektrycznym.

Hasła ostrzegawcze w tej instrukcji:

NIEBEZPIECZEŃSTWO ostrzega przed bezpośrednim 
ryzykiem odniesienia ciężkich obrażeń ciała lub zagro­
żeniem życia.

OSTRZEŻENIE ostrzega przed możliwym ryzykiem odnie­
sienia ciężkich obrażeń ciała lub zagrożeniem życia.

UWAGA ostrzega przed możliwymi lekkimi obrażeniami 
ciała.

WSKAZÓWKA ostrzega przed możliwymi szkodami mate­
rialnymi.

W ten sposób oznaczono informacje uzupełniające.
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Wskazówki bezpieczeństwa 

Przeznaczenie

Urządzenie służy do emisji dźwięku przesyłanego po��­
przez Bluetooth® lub bezpośrednie połączenie kablowe  
z mobilnych urządzeń odtwarzających, takich jak smart­
fony, tablety, notebooki, odtwarzacze MP3 itp. Zintegrowane 
efekty świetlne nie nadają się do oświetlania pomieszczeń.

Produktu można używać tylko w umiarkowanych warun­
kach klimatycznych.

Produkt zaprojektowano do użytku prywatnego i nie na­
daje się do zastosowań komercyjnych.

Niebezpieczeństwo – zagrożenie dla dzieci

• Dzieci nie potrafią rozpoznać niebezpieczeństw wynika­
jących z nieprawidłowego obchodzenia się z urządze­
niami elektrycznymi, dlatego nie mogą mieć dostępu  
do produktu.

• Dzieci nie mogą mieć dostępu do materiałów opakowa­
niowych. Istnieje m.in. niebezpieczeństwo uduszenia! 

Niebezpieczeństwo porażenia prądem elektrycznym

• Nie wolno uruchamiać urządzenia, jeśli wykazuje ono 
widoczne uszkodzenia lub upadło z wysokości.

• Nie wolno wprowadzać żadnych zmian w produkcie. 
Wszelkie naprawy produktu muszą być przeprowadzane 
w zakładzie specjalistycznym lub w Centrum Serwisu. 
Nieprawidłowo wykonane naprawy mogą stwarzać 
poważne zagrożenie dla użytkownika. 

• W żadnym wypadku nie wolno otwierać ani usuwać 
części obudowy. Nie wkładać żadnych przedmiotów  
do otworów w obudowie.
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• Jeśli urządzenie zostało podłączone do sieci elektrycz­
nej w celu naładowania, należy przestrzegać poniższych 
wskazówek:

	 – �Urządzenie należy ładować wyłącznie w suchych 
pomieszczeniach. 

	 – �Na urządzeniu ani w jego pobliżu nie należy usta­
wiać żadnych naczyń wypełnionych cieczą, np. wa­
zonów z kwiatami. Naczynie może się przewrócić,  
a zawarta w nim ciecz może negatywnie wpłynąć 
na bezpieczeństwo elektryczne urządzenia. Istnieje 
niebezpieczeństwo porażenia prądem elektrycznym.

	 – �Do ładowania należy używać wyłącznie odpowied­
nich zasilaczy sieciowych. Nie wolno stosować nie­
sprawnych/uszkodzonych zasilaczy sieciowych ani 
próbować ich naprawiać.

	 – �Zasilacz sieciowy należy wyciągnąć z gniazdka 
elektrycznego, … 
…	 jeśli podczas ładowania wystąpią usterki, 
…	 po naładowaniu, 
…	 w razie burzy, 
…	 przed przystąpieniem do czyszczenia urządzenia. 
Należy przy tym zawsze ciągnąć za zasilacz sieciowy, 
a nie za kabel do ładowania USB-C. Kabel do łado­
wania USB-C nie może być zagięty ani przygnieciony. 
Kabel do ładowania USB-C należy trzymać  
z dala od gorących powierzchni i ostrych krawędzi.

	 – �Używane gniazdko musi być łatwo dostępne, aby w ra­
zie potrzeby można było szybko wyciągnąć zasilacz sie­
ciowy. Kabel do ładowania USB-C należy poprowadzić  
w taki sposób, aby nikt nie mógł się o niego potknąć.

Niebezpieczeństwo powstania szkód zdrowotnych
• Słuchanie głośnej muzyki może w dłuższej perspektywie 

doprowadzić do nieodwracalnego uszkodzenia słuchu. 
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Za każdym razem przed rozpoczęciem odtwarzania 
muzyki należy najpierw ustawić niski poziom głośności. 
Później można ew. zwiększyć głośność. 

• Osoby cierpiące na epilepsję fotogenną mogą doznać 
napadów padaczkowych lub utraty przytomności, gdy  
w życiu codziennym odbierają wzrokowo określone mi­
gowe sygnały świetlne lub wzorce świetlne. Może tak 
być również w przypadku, gdy u osób tych nie obserwo­
wano wcześniej żadnych objawów epilepsji ani nie wy­
stępowały u nich napady padaczkowe.

Niebezpieczeństwa spowodowane wybuchem/poża-
rem/oparzeniami
• Produkt zawiera akumulator litowo-jonowy. Nie wolno 

go rozbierać na części, wrzucać do ognia ani zwierać. 
Akumulatorów nie wolno modyfikować ani deformować/
podgrzewać/rozmontowywać.

• Nie ma możliwości i nie wolno samodzielnie wymieniać ani 
wymontowywać wbudowanego akumulatora. W przypadku 
niewłaściwej wymiany akumulatora istnieje niebezpieczeń­
stwo wybuchu. Na wymianę należy stosować tylko akumu­
latory tego samego lub równoważnego typu. W przypadku, 
gdy akumulator jest uszkodzony, należy skontaktować się 
z zakładem specjalistycznym albo Linią Obsługi Klienta.

• Nie stawiać w pobliżu produktu żadnych źródeł otwarte­
go ognia, takich jak np. palące się świece. Należy zawsze 
trzymać świece i inne źródła otwartego ognia z dala od 
produktu, aby zapobiec rozprzestrzenianiu się ognia. 

• Produktu nie należy wstawiać do zamkniętych szafek 
lub regałów bez odpowiedniej wentylacji. Nie wolno 
ograniczać wydajności wentylacji, zakrywając szczeliny 
wentylacyjne gazetami, obrusami, firankami itp. Odstęp 
produktu od ścian szafek/regałów powinien wynosić 
przynajmniej 5 cm z każdej strony. 
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Szkody materialne

• Nie należy podłączać urządzenia do wyjścia głośniko­
wego oddzielnego wzmacniacza mocy, ponieważ może 
to spowodować uszkodzenie urządzenia.

• Nie zanurzać produktu w wodzie ani w innych cieczach. 
Urządzenie należy chronić przed wysoką wilgotnością 
powietrza, wstrząsami, upadkiem, kurzem/pyłem, bezpo­
średnim działaniem promieni słonecznych oraz skrajnymi 
temperaturami.

• W przypadku przeniesienia urządzenia z zimnego w cie­
płe miejsce może dojść do skraplania wilgoci wewnątrz  
urządzenia. Produkt powinien wówczas pozostać wyłą­
czony przez kilka godzin. 

• Bezpośrednio przy urządzeniu nie należy trzymać kart 
identyfikacyjnych, telefonicznych, kredytowych ani in­
nych kart z paskiem magnetycznym, a także taśm ma­
gnetofonowych, zegarków itp. Magnesy umieszczone 
w głośniku mogą uszkodzić tego typu przedmioty.

• Do czyszczenia nie używać silnych chemikaliów ani agre­
sywnych lub rysujących powierzchnię środków czyszczą­
cych. Należy używać miękkiej, niestrzępiącej się ściereczki.

• Nie można całkowicie wykluczyć, że niektóre lakiery, 
tworzywa sztuczne lub środki do pielęgnacji mebli mogą 
wejść w agresywne reakcje z materiałem antypoślizgo­
wych nóżek produktu i rozmiękczyć je. Aby uniknąć nie­
pożądanych śladów na meblach, należy w razie potrzeby 
umieścić pod produktem podkładkę antypoślizgową.

• Nie ma możliwości wymiany wbudowanych diod LED  
ani nie wolno tego robić.
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DC IN złącze zasilania USB-C

USB gniazdo do podłączania  
urządzeń USB

AUX IN gniazdo do podłączania urządzeń, 
na wtyk typu mini-jack 3,5 mm

MIC gniazdo podłączeniowe mikrofonu, 
na wtyk typu jack 6,3 mm

 MODE/  wybór trybu / włączanie/wyłączanie

 PLAY/PAUSE uruchamianie/wstrzymywanie 
odtwarzania

 EQ ustawianie korektora dźwięku

 LIGHT/TWS wybór trybu światła /  
TWS (parowanie dwóch głośników)

 zwiększanie głośności mikrofonu

 zmniejszanie głośności mikrofonu

przechodzenie do poprzedniego 
utworu / zmniejszanie głośności 
urządzeń odtwarzających

 przechodzenie do następnego 
utworu / zwiększanie głośności 
urządzeń odtwarzających
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Ładowanie akumulatora 

Aby chronić wbudowany akumulator przed uszkodzeniem, 
w chwili dostawy jest on naładowany jedynie w połowie. 
Przed pierwszym użyciem należy całkowicie naładować 
akumulator z sieci elektrycznej poprzez zasilacz sieciowy 
USB (poza zakresem dostawy). 

1. Upewnić się, że głośnik jest wyłączony (patrz roz­
dział „Podstawowe funkcje muzyczne”).

PLAY/PAUSE LIGHT / TWS

MODE /

DC IN AUX IN MICUSB

EQ

D
C

 IN

U
S

B
 IN

A
U

X
 IN

M
IC

 IN

USB gniazdo USB-C  
do ładowania 

lampka kontrolna  
ładowania

2. �Podłączyć dostarczo­
ny w zestawie kabel 
USB do ładowania do 
gniazda zasilania 
DC IN w urządzeniu  
i do odpowiedniego 
zasilacza sieciowego 
USB (patrz „Dane 
techniczne”). Włożyć 
zasilacz sieciowy do 
gniazdka elektrycz­
nego. 

Lampka kontrolna ładowania świeci na czerwono. 

Czas ładowania rozładowanego akumulatora wynosi  
ok. 4,5 godziny. Gdy akumulator jest całkowicie nałado­
wany, lampka kontrolna ładowania gaśnie.

3. Wyciągnąć zasilacz sieciowy z gniazdka elektrycznego, 
a następnie odłączyć kabel do ładowania USB-C od 
gniazda zasilania w urządzeniu.

Urządzenie jest gotowe do pracy.
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Wskazówki dotyczące akumulatorów

• Z urządzenia można korzystać również podczas ładowania 
akumulatora. Wydłuży to jednak czas ładowania akumula­
tora.

• W zależności od głośności, warunków otoczenia itp. czas 
działania głośnika wynosi ok. 4 godzin (przy głośności  
na poziomie 60%).

• Aby jak najdłużej utrzymać pełną pojemność akumula­
tora, należy nawet w przypadku nieużywania całkowicie 
naładować akumulator raz na 2–3 miesiące.

• Akumulator należy ładować przy temperaturze otoczenia 
w zakresie od +10°C do +40°C.

• Czas działania akumulatora jest najdłuższy w temperatu­
rze pokojowej. Im niższa temperatura otoczenia, tym 
krótszy czas działania. 

• Naładowanie akumulatora jest konieczne, gdy co minutę 
emitowany jest sygnał dźwiękowy. Jeżeli akumulator 
nie zostanie naładowany, urządzenie wyłączy się auto­
matycznie po około 15 minutach (w zależności od gło­
śności).

Funkcja automatycznego wyłączania

Aby uniknąć niepotrzebnego zużycia energii elektrycznej, 
urządzenie wyposażono w funkcję automatycznego wyłą­
czania, która wyłącza je automatycznie po około 15 minu­
tach bezczynności. 
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Aktywacja pilota

  M  �W celu aktywacji pilota należy 
wyciągnąć pasek izolacyjny z komory 
baterii.

Wymiana baterii

1.   �Docisnąć blokadę w bok i wyciągnąć 
tackę z baterią. 

2.   �Wymienić zużytą baterię na nową tego 
samego typu. Podczas wkładania baterii 
zwrócić uwagę na właściwe ułożenie 
biegunów (+ do góry). 

3.   �Ponownie wsunąć do oporu tackę wraz 
z baterią do pilota. 
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Podstawowe funkcje muzyczne

Jeżeli jakąś funkcją można również sterować za 
pomocą pilota, wówczas przed opisem widnieje P:.

Włączanie i wyłączanie

  M Włączanie:  
Przytrzymać wciśnięty przycisk  MODE/  przez 
kilka sekund, aż na wyświetlaczu pojawi się napis HI 
oraz zaświecą się efekty świetlne wokół środkowego 
głośnika.

Jeśli żadne urządzenie nie jest podłączone do któregoś  
z gniazd podłączeniowych, głośnik Partybox automatycznie 
uruchamia się w trybie Bluetooth®. Rozlegają się 4 sygnały 
dźwiękowe, a na wyświetlaczu miga napis bt. 

Jeśli głośnik zostanie połączony z mobilnym urządzeniem 
odtwarzającym (np. smartfonem), rozlega się kolejny sy­
gnał dźwiękowy. Napis bt na wyświetlaczu świeci się teraz 
światłem ciągłym. 

  M Wyłączanie:  
Przytrzymać wciśnięty przycisk  MODE/  przez 
kilka sekund, aż rozlegnie się sygnał dźwiękowy  
i zgasną wskazania na wyświetlaczu.

Zmiana trybu

Jeśli podłączono tylko jedno urządzenie, głośnik 
automatycznie przełączy się na odpowiedni tryb.  
Tryb można zmieniać ręcznie tylko w przypadku podłą­
czenia kilku urządzeń do gniazd podłączeniowych.

  M Naciskać krótko przycisk  MODE/ , aż na wyświe­
tlaczu pojawi się żądany tryb.
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Można wybrać jeden z następujących trybów: bt (Blue­
tooth®), USb (USB) lub AUX (AUX IN mini-jack 3,5 mm). 
Mikrofon może być używany jednocześnie we wszystkich 
trzech trybach.

P: Nacisnąć przycisk MODE na pilocie.

Regulacja głośności ogólnej

Głośność ogólna dotyczy wszystkich urządzeń odtwarza­
jących połączonych poprzez Bluetooth®, AUX lub USB.  
Głośność można regulować w zakresie od V0 do V16 .

  M Zwiększanie głośności:  
Przytrzymać wciśnięty przycisk  do momentu  
wyświetlenia żądanego poziomu głośności. 

P: Nacisnąć przycisk VOL+ na pilocie.

  M Zmniejszanie głośności:  
Przytrzymać wciśnięty przycisk  do momentu  
wyświetlenia żądanego poziomu głośności.

P: Nacisnąć przycisk VOL– na pilocie.

Regulacja głośności mikrofonu

Głośność mikrofonu dotyczy podłączonego poprzez złą­
cze MIC mikrofonu.  
Głośność można regulować w zakresie od n0 do n16 .

  M Zwiększanie głośności:  
Przytrzymać wciśnięty przycisk  do momentu 
wyświetlenia żądanego poziomu głośności. 

P: Nacisnąć przycisk MIC+ na pilocie.

Gdy osiągnięty zostanie maksymalny poziom głośności V16, 
rozbrzmiewa sygnał akustyczny.

  M Zmniejszanie głośności:  
Przytrzymać wciśnięty przycisk  do momentu wy­
świetlenia żądanego poziomu głośności.

P: �Nacisnąć przycisk MIC– na pilocie.
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  M Wyciszanie: 
Nacisnąć przycisk  na pilocie.

Uruchamianie/wstrzymywanie odtwarzania

  M Uruchomić odtwarzanie bezpośrednio na mobilnym 
urządzeniu odtwarzającym. 

  M Wstrzymywanie odtwarzania: 
Nacisnąć krótko przycisk  PLAY/PAUSE.

  M Kontynuowanie odtwarzania:  
Ponownie nacisnąć krótko przycisk  PLAY/PAUSE.

P: Nacisnąć przycisk  na pilocie.

Wybór utworu

  M Następny utwór: 
Nacisnąć krótko przycisk , aby przejść do na­
stępnego utworu.

P: Nacisnąć przycisk  na pilocie.

  M Poprzedni utwór:
Nacisnąć krótko przycisk , aby przejść do po­
przedniego utworu.

P: Nacisnąć przycisk  na pilocie.

Korektor dźwięku (equalizer)

Głośnik Partybox wyposażono w predefiniowane schematy 
dźwiękowe NOr Normal, POP Pop, JAZ Jazz, CLA Klasyka, 
CUt Country, rOC Rock. Można je dobierać w zależności 
od słuchanej właśnie muzyki. Schematy te wzmacniają 
cechy charakterystyczne danej muzyki. 

  M Naciskać krótko przycisk  EQ, aby przełączać między 
schematami dźwiękowymi.
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Podstawowe funkcje świetlne

Włączanie i wyłączanie / zmiana efektu świetlnego

Po włączeniu urządzenia automatycznie włączone są 
również efekty świetlne. Można przełączać między 5 róż­
nymi efektami lub całkowicie wyłączyć efekty świetlne.

  M Naciskać krótko przycisk  LIGHT/TWS, aby przełą­
czać między efektami świetlnymi.

Łączenie / podłączanie  
urządzeń odtwarzających

Głośnik Partybox może odtwarzać muzykę we wszystkich 
popularnych formatach plików obsługiwanych przez pod­
łączone urządzenie odtwarzające. Produkt obsługuje rów­
nież standard transmisji dźwięku A2DP. Ten obsługiwany 
przez większość popularnych urządzeń mobilnych stan­
dard został stworzony specjalnie do bezprzewodowego 
przesyłania stereofonicznych sygnałów audio przez inter­
fejs Bluetooth®.

Połączenie Bluetooth®

Ustanawianie

Po włączeniu głośnik automatycznie wyszukuje  
sygnał Bluetooth®. 

Jeśli wcześniej ustawiono inny tryb, nacisnąć krótko 
przycisk  MODE/ .  
Rozlegną się 4 sygnały dźwiękowe, a na wyświetlaczu bę­
dzie migać napis bt. Urządzenie jest gotowe do sparowania.

1. Włączyć urządzenie mobilne.

2. Aktywować funkcję Bluetooth® na swoim urządzeniu 
mobilnym i uruchomić wyszukiwanie urządzeń. 
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3. Z listy urządzeń wybrać TCM 672040 i sparować urzą­
dzenia. Może pojawić się prośba o podanie hasła.  
W takim przypadku należy wprowadzić 00000. 

	� Gdy tylko urządzenia zostaną ze sobą sparowane, 
rozlegnie się krótka sekwencja dźwięków; napis bt 
zaświeci się na wyświetlaczu światłem ciągłym.

  M W razie potrzeby rozpocząć odtwarzanie pierwszego 
utworu na urządzeniu mobilnym. Następnie można 
sterować odtwarzaniem za pośrednictwem głośnika 
Partybox.

  M Przy następnym włączeniu głośnik Partybox automa­
tycznie połączy się z urządzeniem mobilnym, pod 
warunkiem, że znajduje się ono w pobliżu i funkcja 
Bluetooth® jest włączona.

Rozłączanie

Z głośnikiem Partybox poprzez interfejs Bluetooth® może 
być w jednym czasie połączone zawsze tylko jedno urzą­
dzenie. Jeśli użytkownik chce połączyć (sparować) inne 
urządzenie, musi najpierw przerwać (rozłączyć) istniejące 
już połączenie, ...

  M ... �wyłączając funkcję Bluetooth® w urządzeniu  
mobilnym. 

  M ... �przytrzymując wciśnięty przycisk  PLAY/PAUSE 
na głośniku Partybox lub  na pilocie zdalnego 
sterowania.

  M … �wyłączając głośnik Partybox poprzez przytrzyma­
nie wciśniętego przycisku  MODE/  .

W przypadku podłączenia innego urządzenia do jednego 
z gniazd podłączeniowych głośnika Partybox, głośnik auto­
matycznie zmieni tryb i rozpocznie odtwarzanie z nowego 
urządzenia. Istnieje możliwość przełączania między tryba­
mi poprzez krótkie naciśnięcie przycisku  MODE/ . 
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Resetowanie 

Promieniowanie elektromagnetyczne w otoczeniu 
urządzenia może powodować zakłócenia/błędy w jego 
działaniu. Jeśli urządzenie nie nawiązuje połączenia, 
należy wykonać następujące czynności:

  M Usunąć urządzenie z obszaru oddziaływania promie­
niowania elektromagnetycznego. Wyłączyć głośnik 
Partybox. Odczekać ok. 10 sekund przed ponownym 
włączeniem głośnika.

Podłączanie urządzenia USB

�• �W przypadku korzystania z przedłużacza USB  
nie może on być dłuższy niż 0,5 m.

• �Nie podłączać do głośnika Partybox komputerów  
ani innych urządzeń USB z zewnętrznym zasilaniem. 
Należy również przestrzegać instrukcji obsługi urządze­
nia odtwarzającego.

• �Głośnik Partybox może odtwarzać zarówno pliki audio, 
jak i pliki mp3. Należy chwilę odczekać, aż dane zostaną 
wczytane. Następnie odtwarzanie rozpocznie się auto­
matycznie, a wszystkie utwory będą odtwarzane z za­
chowaniem kolejności.

1. �Przed podłączeniem urządzeń odtwarzających zmniej­
szyć głośność zarówno na urządzeniu odtwarzającym, 
jak i na głośniku Partybox.
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PLAY/PAUSE LIGHT / TWS

MODE /

DC IN AUX IN MICUSB

EQ

D
C

 IN

U
SB IN

AU
X IN

M
IC

 IN

USB  
gniazdo  

podłączeniowe USB
2. �Włożyć pamięć USB 

do gniazda USB.

Głośnik Partybox auto­
matycznie wykrywa 
urządzenie USB, prze­
łącza się na tryb USB  
i rozpoczyna odtwa­
rzanie.  
Na wyświetlaczu poja­
wia się USb.

3. �Jeśli głośnik Partybox wyświetla inny tryb, należy za 
pomocą przycisku  MODE/  na urządzeniu lub 
MODE na pilocie przełączyć na USb.

4. �Wszystkie podstawowe funkcje są dostępne do dalszej 
obsługi, patrz „Podstawowe funkcje muzyczne”.

Podłączanie urządzenia odtwarzającego przez wejście 
AUX IN

�• �W tym celu potrzebny jest odpowiedni kabel au­
dio z wtyczkami typu mini-jack (3,5 mm). Kabel 
nie wchodzi w zakres dostawy. Proszę zasięgnąć 
porady u wyspecjalizowanego sprzedawcy.

• �Nie należy podłączać głośnika do wyjścia głośnikowego 
oddzielnego wzmacniacza mocy, ponieważ może to spo­
wodować uszkodzenie urządzenia. Należy również prze­
strzegać instrukcji obsługi urządzenia odtwarzającego.
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PLAY/PAUSE LIGHT / TWS

MODE /

DC IN AUX IN MICUSB

EQ

D
C

 IN

U
SB IN

AU
X IN

M
IC

 IN

MP3
Phone

AUX IN
gniazdo 
podłącze­
niowe, wtyk 
3,5 mm

1. �Przed podłączeniem urzą­
dzeń odtwarzających zmniej­
szyć głośność zarówno na 
urządzeniu odtwarzającym, 
jak i na głośniku Partybox.

2. �Podłączyć urządzenie od­
twarzające do gniazda 
AUX IN za pomocą odpo­
wiedniego kabla.

Głośnik Partybox automatycz­
nie wykrywa urządzenie audio 
i przełącza się na tryb audio.  
Na wyświetlaczu pojawia się 
AUX. Odtwarzanie rozpoczyna 
się automatycznie.

3. �Jeśli głośnik Partybox wy­
świetla inny tryb, należy  
za pomocą przycisku  
MODE/  na urządzeniu lub 
MODE na pilocie przełączyć 
na AUX.

4. �Rozpoczęcie i sterowanie odtwarzaniem odbywa się na 
urządzeniu odtwarzającym. Na głośniku Partybox moż­
na regulować tylko głośność.

Podłączanie mikrofonu

�Do tego celu potrzebny jest mikrofon z wtyczką 
typu jack (6,3 mm). Należy również przestrze­
gać instrukcji obsługi mikrofonu.
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PLAY/PAUSE LIGHT / TWS

MODE /

DC IN AUX IN MICUSB

EQ

D
C

 IN

U
SB IN

AU
X IN

M
IC

 IN

MIC  
gniazdo podłą­
czeniowe  
na mikrofon,  
wtyk 6,3 mm

1. �Przed podłączeniem mikro­
fonu zmniejszyć głośność 
mikrofonu na głośniku Par­
tybox. W tym celu przytrzy­
mać wciśnięty przycisk  
na urządzeniu lub nacisnąć 
MIC– na pilocie zdalnego 
sterowania.

2. �Podłączyć mikrofon  
do gniazda MIC.

Głośnik Partybox automatycz­
nie rozpoznaje mikrofon.

3. �Ustawić głośność za pomo­
cą  lub  na urządze­
niu lub MIC+ lub MIC– na 
pilocie zdalnego sterowania. 

Parowanie dwóch głośników Partybox (TWS)

Funkcja True Wireless Stereo (TWS) umożliwia sparowanie 
dwóch głośników Partybox za pośrednictwem technologii 
Bluetooth®. Zapewnia to czysty dźwięk stereo bez opóźnień.

W tym celu potrzebny jest drugi głośnik Partybox tego 
samego typu. 

1. Umieścić obydwa głośniki Partybox blisko siebie  
i włączyć je. Urządzenia automatycznie wyszukują 
sygnał Bluetooth®. Jeśli ustawiono inny tryb na jed­
nym z urządzeń, należy krótko nacisnąć przycisk  
MODE/  na odpowiednim urządzeniu. Rozlegną się 
4 sygnały dźwiękowe, a na wyświetlaczu będzie migać 
napis bt.  
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Głośniki Partybox są gotowe do nawiązania połącze­
nia (sparowania).

2. Przytrzymać wciśnięty przycisk  LIGHT/TWS na 
jednym z urządzeń, aż rozlegnie się sygnał dźwięko­
wy. Oba głośniki Partybox są teraz ze sobą połączone 
(sparowane).

3. Nawiązać połączenie Bluetooth® z urządzeniem  
mobilnym zgodnie z opisem w rozdziale „Łączenie / 
podłączanie urządzeń odtwarzających”.

Rozłączanie głośników Partybox

  M Aby ponownie rozłączyć oba urządzenia, przytrzy­
mać wciśnięty przycisk  LIGHT/TWS na jednym  
z urządzeń, aż rozlegnie się sygnał dźwiękowy.  
Głośniki Partybox są teraz rozłączone.

Dane techniczne

Model: 							       672 040

Źródło światła:					     diody świecące (LED)

Temperatura otoczenia: 			   od +10°C do +40°C

Akumulator:	� litowo-jonowy 		  3,7 V DC 2400 mAh 
(przebadano wg UN 38.3) 
(bez możliwości wymiany)

Napięcie ładowania:	 5 V DC 1 A 
Energia znamionowa:	 8,88 Wh 
Czas ładowania:		  ok. 4,5 godziny 
Czas działania: 		�  ok. 4 godzin  

(przy głośności 
ustawionej na 60%)
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Głośnik

Moc wyjściowa:			   17 W RMS
Wersja Bluetooth®: 		�  5.2 / niższe wersje (od 1.1) są 

kompatybilne, mogą jednak 
nie oferować obsługi wszyst­
kich funkcji

Zasięg: 					�     maks. 10 m (w wolnej prze­
strzeni) 

Zakres częstotliwości:		 od 2,402 GHz do 2,480 GHz
Maks. moc nadajnika:		  2,5 mW
Standardy urządzenia:	� HFP V1.6 / HSP V1.2 /  

A2DP V1.2 / AVRCP V1.4
Kompatybilne ze smartfonem lub tabletem z obsługą tech­
nologii Bluetooth® Smart	 System Android od wersji 4.3 
						      Telefony/tablety  
						      z systemem iOS  
						      (od wersji 7.0 i nowsze)
Słowny znak towarowy i logo Bluetooth® są zarejestrowa­
nymi znakami towarowymi firmy Bluetooth SIG, Inc. Wyko­
rzystywanie tych znaków towarowych przez Commaxx BV 
jest dozwolone na podstawie licencji. 

Android, Google Play oraz logo Google Play są znakami 
towarowymi należącymi do Google Inc.

The Bluetooth® word mark and logos are registered tra­
demarks of Bluetooth SIG, Inc. and any use of such marks 
by Commaxx BV is under license. 

Android, Google Play and the Google Play logo are trade­
marks of Google Inc.

Producent: ��Commaxx BV,  
Wiebachstraat 37,  
6466 NG Kerkrade,  
The Netherlands (Holandia) 
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Deklaracja zgodności

Firma Commaxx BV niniejszym deklaruje, że ten produkt 
w momencie wprowadzania na rynek spełnia zasadnicze 
wymagania oraz inne stosowne postanowienia Dyrektywy 
2014/53/UE. Pełną deklarację zgodności można znaleźć  
na stronie  
https://commaxx-certificates.com/doc/672040_doc.pdf

Produkt może być sprzedawany i użytkowany w następu­
jących krajach: Niemcy, Austria, Szwajcaria, Czechy, Polska, 
Słowacja, Węgry.

Czyszczenie

OSTRZEŻENIE – zagrożenie życia wskutek 
porażenia prądem elektrycznym

• Przed przystąpieniem do czyszczenia urządzenia należy 
wyciągnąć zasilacz sieciowy z gniazdka elektrycznego.

• Nie zanurzać urządzenia w wodzie ani innych cieczach. 

UWAGA – ryzyko szkód materialnych

Do czyszczenia nie należy używać silnych chemikaliów 
ani agresywnych lub rysujących powierzchnię środków 
czyszczących.

  M W razie potrzeby przetrzeć produkt lekko zwilżoną 
ściereczką, a następnie wytrzeć suchą szmatką.
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Usuwanie odpadów

Produkt, jego opakowanie oraz wbudowany akumulator 
zawierają wartościowe materiały, które nadają się do po­
nownego wykorzystania. Ponowne przetwarzanie odpa­
dów powoduje zmniejszenie ich ilości i przyczynia się  
do ochrony środowiska naturalnego.

Opakowanie należy usunąć zgodnie z zasadami segregacji 
odpadów. Należy wykorzystać lokalne możliwości oddziel­
nego zbierania papieru, tektury oraz opakowań lekkich. 

Urządzenia, baterie i akumulatory, które zo­
stały oznaczone tym symbolem, nie mogą być 
usuwane do zwykłych pojemników na odpady 

domowe! Użytkownik jest ustawowo zobowiązany do usu­
wania zużytego sprzętu oddzielnie od odpadów domowych. 
Urządzenia elektryczne zawierają substancje niebezpiecz­
ne. W przypadku nieprawidłowego przechowywania i usu­
wania mogą one szkodzić zdrowiu oraz środowisku natu­
ralnemu. Informacji na temat punktów zbiórki bezpłatnie 
przyjmujących zużyty sprzęt udzieli Państwu administracja 
samorządowa. Zużyte baterie i akumulatory należy przeka­
zywać do gminnych bądź miejskich punktów zbiórki lub też 
wrzucać je do specjalnych pojemników, udostępnionych  
w sklepach handlujących bateriami. Przed utylizacją należy 
zakleić taśmą styki baterii/akumulatorów litowych. 

Uwaga! To urządzenie zawiera akumulator, który ze 
względów bezpieczeństwa jest wbudowany na stałe i nie 
może być wyjęty bez zniszczenia obudowy produktu.  
Nieprawidłowy demontaż akumulatora może stwarzać za­
grożenie dla bezpieczeństwa użytkownika. Z tego powodu 
należy przekazać zużyty produkt w stanie nieotwartym 
do punktu zbiórki, który zadba o właściwą utylizację pro­
duktu oraz zawartego w nim akumulatora. 
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